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STRUCTURAL EXPANSION OF A SIMPLE SENTENCE THROUGH THE
PARALLEL CONSTRUCTIONS IN MODERN ENGLISH

Abstract

This article examines the issue of using parallel constructions to expand the structure of a simple
sentence in modern English. Effectively conveying the core structure of a sentence is a compelling
subject that greatly influences the clarity and readability of a document. By adopting this method,
comprehension can be improved, and an efficient tactic for this is the integration of parallel elements
throughout the text.

To present the sentence in a structured and parallel format, the authors identify three stages that
outline the progression of ideas. We will carefully craft the arrangement of sentence structures using
parallel constructs that will be shaped by various elements, including extralinguistic factors such as the
communication requirements of the target audience and linguistic elements that are significant within
the suggested parallel structures. This dual influence ensures that the sentence remains coherent and
effectively engages readers, fostering a deeper understanding of the material presented.

Keywords: extralinguistic factors, Modern English, parallel construction, simple sentence,
subordination, syntactic patterns, verbal signs
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KA3IPI'TAYbUIIIbIH TITHTHAEL'TTAPAJIIEJIBAI KOHCTPYKHUAJIAP/IBI
KOJJAHYJATBI Ko COUWJIEMHIH KYPbLJIBIM/IBIK KEHEU Y1

Anoamna

Byt makasaia Ka3ipri aFbUIIIBIH TUTIHIET] KO COMIEMHIH KYPBUIBIMBIH KEHEUTY YIITIH MapajuiesTbi
KOHCTPYKUUSIApbl KOJNJIaHy Moceneci KapacThipbuiaibl. COMIEMHIH HEri3ri KYpbUIBIMBIH THIMZIL
KETKI3Y — OYJI KY)KaTThIH aHBIKTBIFBI MCH OKBUTYBIHA YJIKEH 9CEp €TETiH TapThIMIBI TAKBIPHI. by
OMICTI KOJAAaHY apKbUIbl TYCIHYH1 JKaKcapTyFa Oonajbl *oHE Oy YIIIH THIMAI TaKTHKa — MOTIH
OOMBIHIIIA ITApAILIIEITb JIEMEHTTEP/I1 OIpIKTIPY.

Ceiiniem1i KYpbUIBIMJIBIK YKOHE Mapayuienbi (hopMaTTa YChIHY YIIH aBTOPIIAp UACSIIApIbIH JaMybIH
KOPCETETiH YII Ke3eH/Ii aHBIKTaiIbl. bi3 coiiyieM KYpbUIBIMIApbIHBIH OpPHAIACYBIH 9PTYPIIi 2JIEMEHT-
TEPMEH, COHBIH 1IIIHe MAKCATThI Ay IUTOPUSHBIH KOMMYHHKAIIMSUIBIK TaTalTapbl )KOHE YChIHBLIFAH
napajuiesb KYpPbUTBIMIAp/Ia MaHBI3AbI OOJBIN TAOBLIATHIH TUIAIK 3JIEMEHTTEP CHSKTHI dKCTPAIH-
IBHCTHKAIBIK (PaKTOPJIAPMEH KAIBIITACTBIPHUIATHIH MApAJUICNIbIl KYPhUIBIMIAP/IbI MakiajlaHa OThIPBIIT
MYKHSIT jkacaiiMbI3. bysr Kocapiel ocep ceiyieMHiH 0ipi3/i 00BN KalyblH KaMTaMachl3 €Telll JKoHe
YCBIHBUIFaH MaTepUaJI/Ibl TEPEHIPEK TYCIHYTe BIKITAJ €T€ OTHIPBII, OKbIPMaHIAP bl THIMII TAPTAIbI.

Tyiiin ce3aep: SKCTPATMHTBHCTUKAIBIK (aKTOpJap, Ka3ipri aFbUIIIBIH TUTl, MApajuieNbIi KOH-
CTPYKLUSIIAD, KK coitieM, OaFbIHBIHKBI, CHHTAKCHCTIK YJITLIep, CO3/IIK Oenrisep

® 'iD
Caypbaes P.JK.! © , *Epexanoea @.T.? ©

"Topaiievipos ynusepcumem
Ilasnooap, Kazaxcman
2 lenmpanvro-Azuamcxutl Unnoseayuonmviil ynueepcumem
Llvimkenm, Kazaxcman
e-mail: rishat 1062@mail.ru
*e-mail: siliconoasis702@gmail.com

CTPYKTYPHOE PACHHMPEHUE HPOCTOI'O HPENJIOKEHUA C TOMOIbIO
ITAPAJVIEJIBHBIX KOHCTPYKIIMU B COBPEMEHHOM AHI'VIMUCKOM A3BIKE

Annomauus

B nanHO# cTaThe paccMaTpuBaeTCs BOMPOC HMCIOIB30BAHUS MApaUICIbHBIX KOHCTPYKIIMH s
paclupeHus CTPYKTYPhI POCTOTO MPEIOKEHUS B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM si3bike. DddekTrBHas
nepeiada OCHOBHOM CTPYKTYPBI MPEJIOKEHUS — BaXKHAS 3a/1a4a, CYIIECTBEHHO BIUSIONIAS Ha ICHOCTh
U 4UTa0eNbHOCTh JOKyMeHTa. [IpuMeHeHune 3Toro MeToja IMO3BOJISIET YIYYIIUTh MOHUMAaHUE, U
3¢ GEKTUBHON TAKTUKOM JIJISI 3TOTO SBJISICTCS MHTETPAIUS TAPAJUICIIEHBIX JJIEMEHTOB IO BCEMY TEKCTY.

Jns mpencraBieHHs NMPEASIOKEHUs B CTPYKTYPUPOBAHHOM M MapalljieIbHOM (opmaTe aBTOpPbI
BBIICJIIIOT TPH 3Tara, ONMUCHIBAIOIIMX pa3BUTHE HUJel. MBI TIaTeabpHO IpopadboTaeM CTPYKTYpY
MPEJIOKEHNUS, UCTIONB3YS MapallieibHbIe KOHCTPYKIIUH, KOTOphIe OyaAyT c(hOpMUPOBAHBI PA3IMUHBIMU
DJIEMEHTAMHU, BKITIOYas SKCTPATHMHIBUCTHICCKUE (PAaKTOPHI, TAKHE KaK KOMMYHHKAITMOHHBIC ITOTPeO-
HOCTH 11€JIEBOM ayIUTOPUH, U IMHTBUCTUYECKUE 3JIEMEHTBI, 3HAUMMbIE B MPEATIAracMbIX Mapasiieib-

41


mailto:rishat_1062@mail.ru
mailto:siliconoasis702@gmail.com
mailto:rishat_1062@mail.ru
mailto:siliconoasis702@gmail.com

Ab6ail amoindarsl Kas¥I1Y XABAPIIBICH] «Puio0102us FolibimMdapuly cepusicul, No4 (94), 2025 .

HBIX CTPYKTypax. JTO JBOWHOE BIMSIHHE TapaHTUPYET, YTO NPEMJIOKEHUE OCTAECTCS CBSI3HBIM M
3 PEeKTUBHO BOBIEKAET YHUTATENEH, CIIOCOOCTBYsI OoJiee rIyOOKOMY OHHMMAHHIO NTPEJCTABIEHHOTO
MaTepuaa.

KiroueBble ¢/j10Ba: SKCTPATMHIBUCTHYECKHE (DAaKTOPBI, COBPEMEHHBIN aHTIIMHCKUH A3BIK, Tapal-
JenbHast KOHCTPYKLUS, IPOCTOE MpeIoKEeHNe, OJYMHEHNE, CAHTAaKCUUYECKUEe MOJIENH, BepOaIbHbIe
3HAKHU

Introduction. A sentence constitutes a basic unit of language, composed of various interconnected
elements. It establishes the structure through which language functions and communicates meaning.
Sentences may be simple or complex in structure, with the former often exhibiting intricate syntactic
patterns. In simple sentences, we can observe specific constructions that adhere to their own set of
syntactic rules, such as parallelism.

The complexity of reality invites diverse perspectives, which may be reflected in the linguistic
expressions that depict different aspects. Verbal signs that represent these aspects often share similar
syntactic features, forming a compositional pattern known as parallelism in language.

It has been well established that all human languages are based on a particular logical framework. To
understand the relationship between a linguistic system and its underlying logical structure, it is essential
to identify and analyse the so-called "deep structures" of language.

The issue of "deep structures", which form the core of a sentence, is one of the most significant
aspects of syntax in contemporary linguistics. A deep structure aims to represent elementary semantic
situations. Therefore, there is a correspondence between the sentence's structure and the situation it
represents. In other words, deep structures reflect the structure of events and directly refer to the naming
of events, as opposed to superficial or indirect references.

Equally significant is the study of the transformation process from deep structure to surface structure.
Sentences generated from deep structures, which are predetermined by the linguistic system, form real
language sequences through various syntactic processes. These deep structures not only develop such
sequences but also account for all their features.

Each language has its own method of converting a deep sentence structure into a surface sentence.
This process is accomplished through a variety of modifications and transformations to the underlying
sentence structure. The distribution of these modifications relies not only on the communicative and
informational but also on the structural demands of the language. Consequently, to comprehend the
meaning of an English sentence, one must identify deep structures and how they are organized. This
matter holds significant importance in understanding the development and evolution of sentence
structure in a language.

Literature review. According to the definition provided by G.G. Pocheptsov, syntactic processes
refer to a phenomenon of syntactic derivation that allows for the creation of derived units based on
original structures. G.G. Pocheptsov [1] identifies several types of syntactic processes, including:

- Expansion: This process involves the formation of new units through the addition of compositional
or explanatory elements to existing structures.

- Complication: This transformation converts simple structures into more complex ones, involving
various original and derived syntactic elements.

- Deployment: This occurs through the combination of traditional objective, attributive, and adverbial
elements.

- Attachment: This involves modifying original structures using particles and other syntactic
techniques.

L.L. Iofik [2], Saurbayev et al [3], and N.Gupta [4] emphasize the importance of not only identifying
the initial components in English sentence structures but also analyzing how these components are
distributed and transformed. The authors highlight various strategies for deploying and transforming
sentence structures, including isolation, duplication, clarification, substitution, and representation. These
syntactic processes are closely connected to the use of subordination in sentence structure, and further
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investigation is required to understand the interaction between these phenomena and the methods of
expression in syntax. Additionally, it is significant to clarify the dynamic nature of how the nucleus of a
sentence is arranged [5].

In light of the above-mentioned authors' recognition of the need to investigate the various syntactic
processes involved in modifying the basic structure of a sentence, our research will be limited to
examining one method of transforming a deep structure into a surface structure: its implementation
through the use of certain parallel constructions [6;7;8].

As mentioned earlier, similar non-linguistic phenomena often have identical syntactic structures in
language [9;10]. However, the structure of a sentence is determined not only by extralinguistic factors
but also by the needs of deep linguistic constructs, which not only generate actual language chains but
also explain them. The structure of any common sentence is linked to the valence of a verb. It is through
a verb that several elements are added to a sentence, playing an essential role in its structure and
determining its pattern.

Methods and materials

Research design

The study aims to investigate the use of parallel constructions to expand the structure of simple
sentences in modern English.

Method

We employ a transformational approach to language processing, which is a technique for
representing the grammatical structure of sentences by creating more complex sentences from simpler
ones through the application of a set of predetermined rules. This method, known as transformational
grammar, enables us to generate grammatically correct sentences in contemporary English, including
intricate constructions such as parallelisms.

Materials

The study is grounded in exemplars from contemporary English literature.

Results and discussion. As you are aware, the syntactic structure of a verb within a sentence differs
from that of other grammatical elements. A verb may include certain components of the sentence that
are structurally essential for the completeness and coherence of the sentence. The presence of a verb
may simply enhance other parts of the sentence. The semantic characteristics of the verb determine the
necessity for a verbal context, thus making the sentence both structurally and semantically complete.

This accounts for the localization of critical sentence components primarily within the verbal
predicate sphere. The predicate-verb sphere constitutes the most significant part of a sentence, as both
the verb and its surroundings contribute to the linguistic expression of existence and the dynamic nature
of substance. In the absence of these elements, substance would cease to exist, as it manifests itself
through diverse forms.

The structure of a simple sentence can be made more complex through the application of parallel
constructions to extend the main verb. This involves repeating a grammatical pattern within the
sentence, such as the object or adverbial modifier. For instance, the sentence: "The deceased was the
topic of conversation throughout the town and the source of envy for all the young." Here, the verb
"were" is expanded by two parallel clauses: the topic of conversation and "the source of envy,"” which
are derived from separate sentences.

“The departed were the talk of the whole town. The departed were the envy of all the boys”.

In this instance, the subject and verb from the second clause have been omitted, and the predicative
structure has been repeated, with constituents that have the same grammatical form but different
semantic content, which is dictated by the objective of providing information about the same
extralinguistic phenomenon from various perspectives.

Instances of parallel structures in the role of a complement, concluding a verbal action, comprise:

“She could not resist the glow of his temperament, the light of his eye”. (Th. Dreiser). “They would
leave no stone unturned, no sacrifice unattempted, no treachery untried, to discover the place in which
their victim was concealed”. (W. Collins).
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The verb "resist" in the first sentence realizes its valency through a series of parallel noun phrases
and prepositional phrases, which are indicative of the noun's syntactic compatibility.

T+ N+ of + proun. + N

T+ N+ of +proun. + N

In the second sentence, a similar phenomenon can be observed. This sentence is a result of a process
of transformation, which combines three simple sentences into one.

They would leave no stone unturned.

They would leave no sacrifice unattempted.

They would leave no treachery untried.

After eliminating the subject and predicate, a peculiar construction is created with several parallel
additions having the same morphological expression and identical structure.:

no+N+A

no+N+A

In the first instance, the parallel construction consists of two components, whereas in the second
instance, it comprises three elements, which are contingent upon the communicative objectives.

These are some instances of parallel structures that elaborate on a basic sentence and substitute for
the placement of adverbial phrases:

“Tom gave up the brush, with reluctance in his face, but alacrity in his heart”. (M. Twain).

“The alarm swept from lip to lip, from group to group, from street to street”. (M. Twain).

The presentation of a series of parallel additions and circumstances that are constant companions to
the verb depends on the syntactic behaviour of the verb within the syntagmatic sequence and on the
various communicative roles played by these elements within the sentence.

Based on the placement of the formation of these parallel sequences within the sentence structure,
three stages can be identified in the distribution of these sequences. The first stage involves the
introduction of several similar subjects, which is accounted for by their shared categorical valency.
Isosynthesis of structures establishes syntactic symmetry.

To demonstrate this, let us consider some examples:

wonderful power of memory, the accurate observation of character, the easy grace of style, the
charming outbursts of womanly feeling, have inexpressibly increased my admiration of this creature, of
this magnificent Marian. (W. Collins).

Sentence structure is established through the recurrent use of a, the subject, a grammatical
framework. The category of nouns such as "power," "grace," "outsts," and "observation" determines the
application of adjectives like "wonder," "accurate," "warming," and others, alongside prepositional
phrases that express characteristics, styles, emotions, and memories relevant to the context. A pattern of
interconnected, subordinated components arises, and the syntactic properties of the words dictate the
arrangement of each phrase.

Furthermore, a second stage in the distribution of sentences involves introducing a series of verbs.

The second stage of the sentence structure involves the introduction of several verbs. For example:
"She walked to the store."

“He would not run with the hare and hunt with the hounds”. (G. Galws.). “It is not merely that |
paint from him, draw from him, sketch from him”. (O. Wilde).

In this example, the verbs "run”, "hunt”, "paint”, "draw" and "sketch" are used similarly.
Additionally, the final group of verbs form a series of synonyms. These verbs utilize their optional
valences in the same type of subordinate terms, creating an isosynthetic structure: "painting from him",
"drawing from him", and "sketches from him".

Thus, the categorical and syntactico-functional generalities of elements in parallel structures play a
significant role in the development of sentence structures.

The third stage of the distribution process involves the incorporation of additional components, such
as contextual elements, definitions, and supplementary materials, which function in parallel with the
main clause. At the same time, the primary constituents of the clause maintain their typical grammatical
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and semantic dependencies. However, a novel subordinate relationship emerges that combines both
subordinate and compound relationships. This new subordinate link brings together parallel
constructions and subordinate components into closely integrated structural and semantic entities. For
instance:

“Nowadays people know the price of everything, and the value of nothing”. (O. Wilde). In this
sentence, the verb "to know" requires its semantic and structural realization through a series of parallel
adverbial phrases, with dependent words — the price of all things and the worth of nothing. These
adverbial phrases have the same syntactic structure, which the following word classes can represent:

T+ N + of + pron.

T+ N+ of + pron.

The parallelism of the structures can be explained by the categorical valence of the words that form
this construction. The categorical valence of a noun is determined by the article preceding it and the
prepositional phrase following it. Each addition has a semantic and grammatical relationship to the verb
that introduces it into the sentence, and, due to the valence characteristics of these additions, a more
abstract, subordinate relationship emerges in the sentence.

This relationship is a combination of coordination and subordination, in which a series of additions
are coordinated (formally subordinate) and subordinate to the same verb. A subordinate relationship
unites parallel structures and organizes them into a unified semantic and structural unit — the sentence.

The context, location and manner of an action are significant factors in the construction of sentences
that use parallel structures. Such sentences may be based on a comparison between at least two different
contexts, locations or other elements.

For example: “I mourn his loss-inwardly in my soul, outwardly on my head”. (W. Collins).

“They were wide apart in the woods, both very pale, both fast asleep”. (M. Twain).

Other examples of parallel constructions that expand on the basic structure of a sentence include:

“April came — the month of spring, the month of change”. (W. Collins).

“I confess he frightened me — the mean impostor! the cowardly blackguard”. (W. Collina).

Some parallel structures are presented in this paper. The analysis of the material reveals that the
creation of syntactical parallelism in the distribution of a sentence's grammatical structure is explained
not only by extra-linguistic factors, such as the reflection of the same phenomenon of extra-textual
reality from different perspectives or diverse extra-textual realities that manifest themselves in the same
grammatical design within a linguistic structure. It is also due to the inherent need for the construction
itself, in particular, the categorical valency of its constituents.

Conclusion. The challenge of effectively representing the nuclear structure within a sentence is an
intriguing subject that greatly influences the document's clarity and accessibility. Employing an
approach can be understanding, and one efficient strategy for accomplishing this is the integration of
parallel components throughout the text.

To present the sentence in an articulated and parallel format, we will identify three distinct stages that
outline the progression of ideas. The arrangement of sentence structures will be carefully crafted using
these parallel constructs, which various elements will shape. This encompasses extralinguistic factors,
such as the distinct communication requirements of the target audience, alongside linguistic elements on
the categorical significance components within the suggested parallel structures. Dual influence
guarantees that the sentence remains coherent while being precisely crafted to engage its readers
effectively, thereby fostering a deeper comprehension of the presented material.
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KA3AK TUITHIH JAMYbBI KOHTEKCIHAETT YINTUILIIK:
JIMHT BUCTHKAJIBIK EPEKIIEJIKTEPI MEH TPAHC®OPMAILMSICHI

Anoamna

Makanaia ymTUIIUTIK TY>KBIPBIMAAMachiH icKe acbipyra OarbiTTanran Kazakcran PecrnyOnuka-
ceiHbIH Kasipri Tl cascaThl KOHTEKCTIHAE Ka3ak TUTIHIH JamMybl KapacTeIpbUiaasl. Kazak TuTiHIH
(bYHKIIMOHAJIBIK MYMKIHAIKTEPiH KEHEHUTYTe bIKIAJ €TETIH )KOHE COHbIMEH Oipre OHbIH XKYHeciHer1
TpaHC(HOPMAIUSUIBIK TIPOIIECTEPTI TYABIPATHIH COMMOIUHTBUCTHKAIBIK KYOBUTBIC PETIHAC YIITLILIIK
KYOBLIBICHI TaliaHa bl TUIIiH JIMHTBUCTUKAIBIK KYPBUIBIMBIHIIAFBI ©3repicTepre, TePMUHOIOTUSITBIK
0a3aHbl KAJIBINTACTHIPYFa )KOHE )KaHAPTYFa, TUIIIK HOpMaIap/ sl TYpaKTaHABIPYFa, COHai-aK KOTiIIi
opTa JKaFJdalbIHIa JKacTapAblH TULMIK CAHACBIHBIH KaJbIITACyblHA €PEKIIe Ha3ap ayaapbuiajbl.
Makanana sxahannany »kargaiiblHIa Ka3ak TUTiHIH Odcekere KaOIMeTTUIIriH apTThipy (hakTopsl
peTiHeT! YIITUIIUTIKTIH PeJIi FBUIBIMU Heri3aeneni. Toyenci3ikTiH anFaniKel KbelUIIapblHaH OacTart
JKYPri3iIil Keje >KaTKaH MEMJICKETTIK TiJAiH MOpTeOeciH HbIFalTyFa, YITapaiblK KapbIM-KaTbIHAC
KYpaJibl PETiHAC OPBIC TUMIHIH (YHKIUSUIAPBIH CAKTayFa JKOHE XaJIBIKAPAIBIK KOMMYHHKAIUS TiTi
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ypIiaKKa oui Jie a3blK 00JaThiHbl co3ci3. COFbIC KbULAAPAAFbl XalIbIKThIH QJIEYMETTIK JKaFdaibl, el
immiHgeri anacambipaH, Oip KYHI YIIIiH €iH caTKaH omacei3fapabl kepcereni. Comail neit xeme Oy
HIbIFApMa XaJIBIKTBIH a3aTTHIK JKOJBIHJIAFBl KYPECiH, apAaKThl a3aMaTTapAblH epiiKTepiH Hacuxar-
taiapl. Hacuxarrait kene OKbIpMaH/IbI eJ1iH, )kepiH, OTaHbIH, OMIp/Ii, XaJTBIKTHI CYIOTE ITAKBIPA/IBL.

Pomanpaapsi oKy 6apbIChIH/Ia COFBICTBIH KaThIre3 KECKiHIH KOPCETETIH OAThUIIBIK KOPIHICTEP COI
Oip KaHIBI XKbUIIApFa Kapaii sxetenen oketeni. KapamaibiM ockepuiiep MEH KOMaHIUPIIEPAiH epiliK
KUMBUIJIAPbIH IMIUBIPIIBIK aTKaH OKUFAIap apKbUIbl CYpETTEpP COFbIC IIBIH/IBIFBIHAH aJIIaK KETIEeTeH.
[IprrapmaniapslHa aJaM CEHTICI3 epIiK jKacall JKaTKAaH KEHECTIK HJSSUIOTHS eMeC, KeUINMKepIiH
OolbiHIAa TAaOWFWIBIK OackiM Oosbin Keneai. MaiaH pyXbIH aHFapTaThlH CUTyalUsIap MEH
OKHFaJIApIbIH JaMYbI J1a TIOTUKAIBIK TYPFBIAH J1a IICUXOJIOTHSIIBIK TYPFBIIAH a CeHIIpe aapl [8].

JKazyibl mbIFapMachiHbIH XalbIKTBIFbI, TATPUOTU3M, TYMaHU3M UJESUIaphl HAKTHI (PakTiIepMeH
(mepexTepmeH) Tonbicaabl. OHBIH TYBIHIBICBIHAH YKAYAIIKSPIILTIK, aIaJJIbIK, JOCTHIK, TO3IMJILIIK, EPIIiK
T.0. eHerenm Kacuerrepai aHrapamsbi3. LlIpirapma KeHinkepaepiHin eniHe, )KepiHe JereH CYHiCIIeHIII-
JIKTEepi MEH aHaFa JIETeH PHUCHI3 MaxadaTTapbl a1aM OOHbIHA TATPHUOTTHIK PYX TIEH KYPMETTI OATaIbI:
«AJaM Karica Ja, maHa i3ziece Jie TyFaH epre yMTbuiaasl. OHBI MeZIey TYTHII, 9p OYTachlH KalKaH
Kepei. Oce 3 KepiHeH TombIpak OyibIpysIH TieH 1. OChI Kapa xepae Kanmai kacuet 6ap?» [1, 31].

batbip, ka3ylIbIHBIH «ApHAYJbl TallChIpMay IIBIFAPMACHIHBIH OYTiHAE TOpOMENTiK MOHI 30p.
«KiciHiH ceHiMiHE Ue OOJIBII, O KAJITKBICHI3 CEHI CYHIII, Chlilyiaca, cipo Oy/1aH apThIK OaKBIT KOK-ay»
[1, 122] meren y3iHai amamMabl 13TUTIKKE, aJaMrepuiunikke makbipaabl. OHBIH aJaMH KacHUETTEp
KaTapblHa JKAaTKBI3aThIH — aKbLI, ap, epiK-Kirep, HambIC, Ce31M, apbI3, YITTHIK PyX, YITTHIK MiHE3-
KYJIBIK, YITTBIK MaTPUOTU3M, YITTHIK MaKTaHBIII, T.0. Typajbl OWIapbl apKbUIbl eTiMi3/IiH Oonaarbl
KacTapra MaTPUOTTHIK TOpOUe Oepyie MaHBI3BI €PEKIIe ST aifTa allaMbI3.

JKazymibIHBIH MIBIFapMaa YIT PyXaHUSATHIHBIH OOJMBICHI MEH OOJallarblHa KAaThICThI XKa3blUIFaH
©3CKTi OW-TOJIFAHBICTApPHI OYTIHJE JKacTapra OH OarelT — Oarmap OeperiHi ce3ci3. MoceneH, Kemen
TokaeBTbIH «ApHayJbl TallChIpMay MOBECIHJIETT MbIHA cO3AEepAIH GUI0CODUSIBIK acTaphl 6T KEH:
«OKar GaypIpian oHaii onacki3 mbeFags [1, 31] Hemece «bopiHeH Jie apaHa )KYpreH kay KamaH,
abaitmarmaii coranei» [1, 41] . MyH/a anabIMeH el apachIHa XYPreH «o3iM» JIeTeH azaMaTTapIblH
CaTKBIHJBIK iICTEPiH aiiTca, eKiHIIIAECH OJ1 aAaMAap/IbIH KaJIbl CEHIM aTayiblIaH ap/a eKeHiH TYCIHyTe
6omansl. Enni 6ipae «/lyimmanas! anpicTan emec, o3 iimi3zeH i3aey kepek» [1, 131] nen typa aiThim,
apam3a aJamIap IbIH JKaHBIHA )KYPETIHIH, OJIAP/IBIH aJITaMJIBIK KACUETIHIH )KOKTBIFBIH aIlIBIK aliTa KeJie
«OPKIM 03 epeciHe Kapail KapakeT xacaiaph» [1, 41] nen Tyiiaaeiai. OTaHbIH cCaTKaH ONAachI3apAblH
ic-opekeTTepi 6apidip Jie SIIKepeNneHil, COHbIHAA OMBIK JKeiai. by cuakTe TycTapna 6ipHere ol Oap.
bipinurigen, agam KaHIa jkaFblHCA Ja AYIITNaHbIHAH TTaHa TAlMalThIHbL, SFHU «UT UTTITIH jkacamai
KOWMaiapDy JeTeH ol 00JIca, eKiHIIIICH, OKBIPMaHIbl COHAMN 1C-OpEKETTECH KUPEHIIPII, aTaAbIKKa
IaKpIpaibl. bymap skazynibHbIH eMip OenecTepiHeH TYWreH oM TYKIipiHIeri co3/Iepi.

XKazymrer K. TokaeB COFBICTBIH OCHI Oip IIBIHIBIFBIH IIBIPKBIH Oy30aii acTapian mebdep cypeTTei
OlyiMeH epekiie kepinai [9].

[srrapmagarsl 9p KOJJIBIH alTap OBl AKBIH: aalAbIK, MEHIPIMIIUTIK, )KOMapTTHIK, YCTaMIBLIBIK,
ap-0’KJaH, YSIT-HaMbIC, el KaMbIH oitnay. K. Tokaes mbirapma kelinkepiaepi apKbliibl Mapbl3 YFBIMBIH
YKOFapbl KOATHIHBIH OalKaiMbI3. SIFHU Ke3 KeJITeH aJlaMHBIH aTKapap napbi3bl 0ap. XKa3ybIHbH naibl-
MBIHIIIA, ITAPbI3 ©31HIH MAaFbIHAIIBIK asIChIHA aKbLJI, CE31M, €PIK, YT, ap-0KJIaH, dUICTTUIIK, ITbIH/IBIK,
Maxab0aT CHUSKTHI AChLT KACHETTEP Il )KUHAKTAFaH, )KaMaH OpEKeTTepre Kapchl KOMBUIATHIH YFBIM.

Kemen TokaeBThIH «ApHayIbl TalchblpMay MIBIFAPMACHIHAA OMIpPIiK YCTaHbIM OoJiap mapacarThbl
ceszepi ken keznecemi. OHBIH MIBIFAPMACBIHIA aaIBIK, JOCTHIK, SJIIK ITeH epIIiK, YITTHIK Ce31M
TypaJbl Oifiap KeHIHEeH OpbIH anaabl. MaceseH, « ¥ pian ajlblHFaH 3aT Kojiere xapamaiias» [1, 177],
«KomnmacTeiH ce3i yinkeH meaey, Kyam [1, 115], «KiciniH ceHiMiHe He OOJBIT, 0JI KaITKBICHI3 CCHI
CYyHin, celityiaca, cipo OynaH apThiK OakbIT )KOK» [ 1, 122], «Tipi amam Te3 xetineni» [1, 105], «Kicire
JKapbIK JYHUEJICH TOTTI JOHEHE )KOK» [1, 106], «0Kay mankan xkep/ieH KasulblK Ta TaObuMai s [ 1,
87], «AHIBICKaHAap aybI3farbicbiHAH aiipeimail Mma?» [1, 77], «lllonak Torail mana OGomyra xapa-
maiiney [1, 56], «KemTi OacraraHHan repi Kemike ineckeH oHai» [1, 45], «Kyp KaiFbIHBIH
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